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Lietuvos Respublikos susisiekimo ministerijai

DĖL LIETUVOS RESPUBLIKOS PREKYBINĖS LAIVYBOS ĮSTATYMO NR. I-1513 2,
84, 88, 89 STRAIPSNIŲ IR ĮSTATYMO PRIEDO PAKEITIMO ĮSTATYMO PROJEKTO
DERINIMO

Teisingumo  ministerija,  pagal  kompetenciją  įvertinusi  derinimui  pateiktą  Lietuvos
Respublikos prekybinės laivybos įstatymo Nr. I-1513 2, 84, 88, 89 straipsnių ir Įstatymo priedo
pakeitimo įstatymo projektą (toliau – Projektas), teikia šias pastabas ir pasiūlymus:

1. Projekto  1  straipsnio  1  dalyje  dėstomo  Prekybinės  laivybos  įstatymo  (toliau  –
Įstatymas)  2 straipsnio  81 dalyje  siūloma  keičiamą  įstatymą  papildyti  (analogiška  kaip
Konvencijoje dėl darbo jūrų laivyboje) nauja sąvoka – ginkluotas laivų plėšimas. Pastebėtina, kad
keičiamo  įstatymo  86  straipsnio  10  dalyje  vartojamas  terminas  apiplėšimas,  o  Baudžiamojo
kodekso  (toliau  –  BK)  180  straipsnyje  vartojama  terminas  plėšimas.  Siūlytina  įvertinti,  ar
keičiamo įstatymo 86 straipsnio 10 dalies terminas apiplėšimas neturėtų būti keičiamas į terminą
ginkluotas laivų plėšimas, arba, jį derinant su BK, keičiamas terminu – plėšimas.

2. Projekto  1 straipsnio  2 dalyje  dėstomo Įstatymo 2 straipsnio  24 dalyje  įtvirtinta
sąvokos  „laivo  valdytojas“  apibrėžtis.  Atsižvelgiant  į  tai,  kad  apibrėžtyje  nurodoma,  kad
valdytoju,  be kita  ko,  gali  būti  laivo savininkas,  naujai  papildomas teiginys „perėmęs iš  laivo
savininko įsipareigojimus ir atsakomybę už laivo veiklą“ savo logine prasme, taip kaip siūloma
išdėstyti  apibrėžtį,  nedera.  Todėl  siūlytina  apibrėžtį  tikslinti,  pavyzdžiui,  „Laivo  valdytojas  –
asmuo, eksploatuojantis laivą, neatsižvelgiant į tai, ar jis yra laivo savininkas, ar  kitais teisėtais
pagrindais laivu besinaudojantis asmuo, perėmęs iš laivo savininko įsipareigojimus ir atsakomybę
už laivo veiklą.“

3. Pažymėtina,  kad  Projekto  2 straipsnio  2 dalyje  keičiamo Įstatymo 84 straipsnio
4 dalimi nėra perkeliamos Direktyvos 2009/13/EB1 Priedo 2.1 taisyklės 2 dalies ir A2.1 standarto
1 dalies b punkto nuostatos dėl jūrininko laisvo sutikimo su darbo sąlygomis. Prašome užtikrinti

1 2009 m. vasario 16 d. Tarybos direktyva 2009/13/EB įgyvendinanti Europos bendrijos laivų savininkų asociacijų
(ECSA) ir Europos transporto darbuotojų federacijos (ETF) sudarytą susitarimą dėl 2006 m. Konvencijos dėl darbo
jūrų laivyboje ir iš dalies keičianti Direktyvą 1999/63/EB
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tinkamą Direktyvos 2009/13/EB perkėlimą. Be to, atsižvelgiant į Darbo kodekso (toliau – DK) 42
straipsnio  nuostatas,  Įstatymo  84 straipsnio  4 dalyje  vietoj  žodžio  „pasirašantiems“  įrašytinas
žodis „sudarantiems“.

4. Atsižvelgiant į 2006 m. Konvencijos dėl darbo jūrų laivyboje įgyvendinimo gairių
1 dalies b punkto iii papunktį, manytina, kad Projekto 3 straipsnio 1 dalyje keičiamo Įstatymo 88
straipsnio 1 dalyje terminas „laivo praradimas“ turėtų būti keistinas terminu „laivo pardavimas“.
Taip pat siūlytina: terminą „medicininiu“ keisti terminu „asmens sveikatos“; pagal dėstomą teisės
normos kontekstą žodžiai „tinkamas kelionei“ keistini žodžiais „netinkamas kelionei“.

5. Projekto 3 straipsnio 2 dalyje keičiamo Įstatymo 88 straipsnio 2 dalyje: terminas
„medicininė pagalba“ keistinas į terminą „asmens sveikatos priežiūros paslaugos“; vietoj žodžių
„į nuolatinę“ įrašytini žodžiai „į jo nuolatinę“; prieš žodį „būklė“ įrašytinas žodis „sveikatos“.

6. Projekto 3 straipsnio 3 dalyje dėstomoje Įstatymo 88 straipsnio 41 dalyje:  vietoj
žodžių  „likusį  sergančių,  sužeistų  ar  mirusių“  įrašyti  „esantį  susirgusių,  sužalotų,  mirusių  ar
žuvusių“ (atsižvelgiant į keičiamo įstatymo 88 straipsnio 4 dalies nuostatą: „Jeigu jūrininko reiso
metu  jūrininkas  susirgo,  buvo  sužalotas,  mirė  ar  žuvo“);  veitoj  žodžių  „jūrininkams  ar  jų
artimiesiems  giminaičiams“  įrašyti  žodžiai  „jūrininkams,  o  jų  žūties  ar  mirties  atveju  –
artimiesiems giminaičiams“. Taip pat apibrėžtina termino „artimieji giminaičiai“ reikšmė.

7. Projekto 3 straipsnio 5 dalyje dėstomoje Įstatymo 88 straipsnio 10 dalyje: terminas
„atlyginimas“ keistinas terminu „darbo užmokestis“ (DK 139 straipsnyje nustatyta sąvoka); vietoj
žodžių „tinkamos repatriacijos į nuolatinę“ įrašytini žodžiai „repatriacijos į jo nuolatinę“.

8. Atkreiptinas  dėmesys,  kad  2006  m.  Konvencijos  dėl  darbo  jūrų  laivyboje
B2.5.1 standarto įgyvendinimo gairių pakeistoje 8 dalyje nurodoma, kad jūrininkui per pagrįstą
laiką, kurį nustato valstybės narės, nepasinaudojus teise į reparaciją, ši teisė gali būti panaikinta,
išskyrus  atvejus,  kai  jūrininko  laisvė  yra  apibota  dėl  piratavimo  ar  ginkluoto  laivų  plėšimo
veiksmų.  Tuo  tarpu  Projekto  3  straipsnio  6  dalyje  keičiamo  Įstatymo  88 straipsnio  11 dalimi
nustatoma,  kad  „[j]eigu  jūrininkas  yra  laikomas  nelaisvėje  laive  ar  kitur  dėl  piratavimo  ar
ginkluoto laivo plėšimo, jūrininko teisė į repatriaciją išlieka visą jo buvimo nelaisvėje laikotarpį“.
Iš šios nuostatos nėra aišku, kada pasibaigia teisė į repatriaciją: ar pasibaigus jūrininko laisvės
suvaržymui, ar vėliau. Jeigu ši nuostata būtų suprantama, kad teisė į repatriaciją pasibaigia kartu
su jūrininko laisvės suvaržymu, manytina, kad tokiu atveju nėra užtikrinamas tinkamas 2006 m.
Konvencijos  dėl  darbo  jūrų  laivyboje  įgyvendinimas.  Atsižvelgiant  į  tai,  siūlytina  tikslinti
Projektu keičiamo Įstatymo 88 straipsnio 11 dalį.

9. Projekto  4  straipsnyje  keičiamo  Įstatymo  89  straipsnio  3  dalyje:  tikslintina
formuluotė  „darbo užmokestis  ar  jo  dalis“,  nes  neaišku,  kokia  dalimi  darbo  užmokestis  būtų
pervedamas ir paskirstomas toliau šioje dalyje nurodytiems asmenims; be to, šioje dalyje nurodyti
šeima,  išlaikytiniai,  teisėti  gavėjai  arba  jūrininko  nurodyti  asmenys  turi  būti  labai  aiškiais
kriterijais  Įstatyme  apibrėžti  atitinkamose  sąvokose  arba  įrašomos  blanketinės  teisės  normas,
nukreipiančios į kitus teisės aktus, kuriuose šios sąvokos apibrėžtos, siekinat išvengti neaiškumų
dėl  šio  įstatymo  taikymo apimties.  Taip  pat  lieka  neaišku,  ką  reiškia  atlyginimo  ar  jo  dalies
pervedimas  laiku.  Šioje  dalyje  išbrauktini  arba  tikslintini  žodžiai  „panašiomis  priemonėmis“;
vietoj žodžių „tinkamos repatriacijos į nuolatinę“ įrašytini žodžiai „repatriacijos į jo nuolatinę“.
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10. Įsigaliojus  Nuorodų  į  Europos  Sąjungos  teisės  aktus  teikimo  teisės  aktuose
reikalavimų aprašui, patvirtintam Lietuvos Respublikos teisingumo ministro 2020 m. kovo 6 d.
įsakymu Nr. 1R-72, teikiant  nuorodas į  Europos Sąjungos teisės aktus,  neturi  būti  nurodomas
Europos  Sąjungos  teisės  akto  paskelbimo  šaltinis  Europos  Sąjungos  oficialiajame  leidinyje.
Atsižvelgiant  į  tai,  redaguotinas  Projekto  keičiamas  Įstatymo  priedas,  išbraukiant  nuorodas  į
Europos Sąjungos teisės aktų paskelbimo šaltinius Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.

11. Kartu su Projektu pateiktoje atitikties lentelėje dėstomas Direktyvos 2009/13/EB2

su  paskutiniais  pakeitimais,  atliktais  Direktyva  (ES)  2018/131,  tekstas.  Primintina,  kad  pagal
Europos Sąjungos teisės aktų ir Lietuvos Respublikos teisės aktų ir jų projektų atitikties lentelių
pildymo  rekomendacijų,  patvirtintų  Europos  teisės  departamento  prie  Lietuvos  Respublikos
teisingumo ministerijos  direktoriaus  2019 m. sausio 24 d.  įsakymu Nr.  KKK-4, 6.4 papunktį,
„<...>  kai  pildoma  konsoliduotos  redakcijos  ES  teisės  akto  atitikties  lentelė,  pirmoje  eilutėje
nurodomas  pagrindinis  ES teisės  aktas  (paryškintu  šriftu)  ir  visi  jį  keičiantys  ES teisės  aktai
(paprastu šriftu). Tolesnėse eilutėse pateikiamas konsoliduoto ES teisės akto tekstas ties kiekviena
pakeista nuostata nurodant, kuriuo ES teisės aktu ji buvo keista“.  Atsižvelgdami į tai, prašome
pataisyti atitikties lentelę.

12. Vadovaujantis  Europos  Sąjungos  reikalų  koordinavimo  taisyklių,  patvirtintų
Lietuvos  Respublikos  Vyriausybės  2004  m.  sausio  9  d.  nutarimu  Nr.  21,  69  ir  79 punktais,
duomenis apie Projektą ir atitikties lentelę reikia suvesti į Direktyvos 2009/13/EB ir Direktyvos
(ES) 2018/131 planus Lietuvos narystės ES informacinėje sistemoje (LINESIS).

Teisingumo ministras Elvinas Jankevičius

Inga Grigienė, (8 5) 2662963, el. p. i.grigiene@tm.lt 
Rūta Butvydytė, (8 5) 266 2923, el. p.   ruta.butvydyte@tm.lt  

2 2018 m. sausio 23 d. Tarybos direktyva (ES) 2018/131, kuria įgyvendinamas Europos bendrijos laivų savininkų aso-
ciacijų (ECSA) ir Europos transporto darbuotojų federacijos (ETF) sudarytas susitarimas iš dalies pakeisti Direktyvą
2009/13/EB atsižvelgiant į 2006 m. Konvencijos dėl darbo jūrų laivyboje pakeitimus, kurie buvo padaryti 2014 m. ir
kuriuos 2014 m. birželio 11 d. patvirtino Tarptautinė darbo konferencija.
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